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Madeline Morris spuugde bloed. Het deerde haar niet. Ze was al eerder in haar gezicht geslagen (je had de ander moeten zien...), en dit was gewoon een gespleten lip. Op haar zestiende had ze haar neus al twee keer gebroken tijdens haar vechttraining, en tegen de tijd dat ze oud genoeg was om sigaretten te kopen of te stemmen, was ze de metaalachtige smaak van bloed gaan waarderen. Het was als een toverdrank die haar over de rand duwde, haar dat laatste beetje vuur gaf om een gevecht op haar eigen manier af te maken.

‘Werk altijd met de klok mee tegen een rechtshandige’, zou haar vechtinstructeur haar vertellen. ‘Houd zijn dominante kant in bedwang. Zo is het goed, Maddy. Blijf strak, compact, ellebogen dicht bij je lichaam. Geeft hem een kleiner doelwit, en zo genereer je meer kracht vanuit je benen. Je zult altijd kleiner zijn dan de meeste tegenstanders, maar je hebt een sterk onderlichaam, dus je moet dichtbij komen en afronden met de uppercut. Zo ja. O, shit... Oké, stop. Maak hem niet dood, Maddy! We raken hier door onze sparringpartners heen!’

‘Zeg tegen papa dat hij hem een extra tienduizend dollar geeft voor de gebroken kaak’, mompelde Maddy dan, terwijl ze haar mondbeschermer uitspuugde en grijnzend toekeek hoe mannen die groter en langer waren dan zij hard neergingen, hun ogen wijd van schrik wanneer ze een volle lading van Maddy’s strakke vuisten van vrouwelijke furie kregen.

Op haar vijfentwintigste was Maddy Morris al bekend op de straten en in de steegjes van Atlanta als een topincasseerder voor de organisatie van haar vader, en haar staat van dienst was vrijwel vlekkeloos. De enigen die het geld niet ophoestten, waren degenen die het geluk hadden gehad om al door iemand anders te worden omgebracht — en zelfs dan gingen Maddy Morris en haar vader achter hun naaste familie aan voor de schuld.

Met de familie Morris viel niet te sollen — voornamelijk omdat ze binnen hun eigen terrein bleven: het boekmakersbedrijf. Charles Morris, Maddy’s vader, was begonnen als bookmaker en was in het vak gebleven, en had altijd de verleiding weerstaan om uit te breiden naar drugs, overvallen, afpersing of huurmoorden. Dat hield hen buiten de concurrentiestrijd met het grotere mafianetwerk, de internationale drugsbenden en zelfs de lokale straatlopers. Als er al concurrentie was, dan was het Vegas!

Zijn dat die gasten, vroeg Maddy zich af terwijl ze op haar gespleten lip zoog en de donkere kamer rondkeek waar ze de afgelopen drie dagen opgesloten had gezeten. Ze hadden haar overvallen tijdens een routinematige inning — nou ja, niet zo routinematig: Maddy had gevoeld dat er iets niet klopte toen ze aankwam en de man de deur opendeed. Niemand deed de deur open als ze Maddy en haar handlangers op de veranda zagen staan.

Twee schoten hadden vrijwel gelijktijdig geklonken, en Maddy’s mannen waren onmiddellijk gevallen terwijl bloed opspatte tegen de witgeschilderde muren van het kleine koloniale huis aan de rand van Atlanta. Ze was opgeschrokken, maar ze rende niet weg en dook ook niet in elkaar, instinctief wetend dat als zij het doelwit was, ze al dood zou zijn. Haar mannen waren met precisie uitgeschakeld, wat betekende dat iemand met serieuze vaardigheden dit had gepland. Serieuze vaardigheden, en serieuze plannen.

Ze had door dit alles heen geen enkel gezicht gezien, en toen de gemaskerde mannen van alle kanten op haar afkwamen om haar mee te nemen, had ze alleen maar geglimlacht en diep adem gehaald, haar training in gedachten houdend en zichzelf voorhoudend dat het een goed teken was dat ze maskers droegen. Het betekende dat haar in leven laten een optie was. Toch had ze zich gespannen toen ze naar haar handen grepen. Maddy droeg nooit een pistool of een mes — haar vuisten waren haar wapens. En dus toen ze die zware plastic strips om haar polsen probeerden te doen, had ze zich losgerukt, en dat was het moment waarop ze een klap in haar mond had gekregen. De klap was stevig geweest, net genoeg om haar bloed te laten pompen. O god, wat had ze graag één op één met ze willen gaan. Ze op een rij zetten en elk van hen de kans geven om hun waarde tegen haar in de ring te bewijzen. Natuurlijk wisten ze dat, en ze hadden haar zo ver in de minderheid dat zelfs de smaak van bloed niet genoeg was om haar iets te stoms te laten proberen.

Ze zei geen woord totdat ze aankwamen op de plek waar ze nu was. Ze was toch geknevelt geweest, en de zwarte kap over haar bruine lokken was niet bevorderlijk voor een gesprek. Ze had geprobeerd een mentale kaart bij te houden van de bochten en draaien van de bestelbus waar ze in was geduwd, en toen die stopte wist ze vaag dat ze aan de westkant van Atlanta waren. Daarna hadden ze haar in deze kamer gegooid, en pas toen had ze gesproken:

‘Ik weet hoe elk van jullie ruikt’, had ze gezegd. ‘En als het zover is, kan ik jullie geur in een volle zaal opsporen als het moet.’

De man die haar had geslagen draaide zich om en stak zijn duim op, duidelijk niet van plan haar zelfs zijn stem te laten horen. Het joeg Maddy een vage rilling over de rug, maar het gaf haar ook meer vertrouwen dat ze haar niet zouden vermoorden. Nog niet, in ieder geval. En dus als dit niet om wraak ging, een vendetta, of iets persoonlijks, dan moest het om geld gaan.

Maar dit joeg haar opnieuw een rilling over de rug, want hoewel zij en haar vader het goed deden, waren ze nog altijd gewone werkende gangsters. Charles Morris’ beslissing om weg te blijven van de grote misdaad had hen in het zadel gehouden, maar had er ook voor gezorgd dat ze relatief kleinschalig waren gebleven. Ze hadden zich nooit buiten Atlanta uitgebreid. Ze namen alleen weddenschappen aan, verstrekten af en toe een straatlening (uitsluitend aan bestaande klanten), en inden vervolgens met een hoge mate van efficiëntie. Ze betaalden hun schulden ook met een hoge mate van efficiëntie, herinnerde Maddy zichzelf, en misschien was dat de reden waarom ze waren uitgekozen: omdat deze gasten wisten dat Charles Morris zou betalen. Zeker voor zijn kleine meid. Zijn enige kind. Hij zou alles doen om haar in leven te houden, en wie deze mannen ook waren, ze wisten het. En ze wisten ook dat ze hun identiteit verborgen en geheim moesten houden, anders zouden Charles en Maddy en elke handlanger die hen trouw was hen opjagen en ergens tussen Atlanta en Macon aan een perzikboom ophangen.

Dus Maddy had zich stilgehouden, wat niet moeilijk was omdat er in de drie dagen dat ze hier zat niemand de kamer in was gestapt. De deur ging open en iemand schoof wat snacks en flesjes water naar binnen. Er was een toilet achter een houten schot in de verre hoek. Geen ramen. Geen meubilair.

Toen op de vierde dag zwaaide de deur wijd open en bleef open. Onmiddellijk sprong Maddy overeind, al in haar vechthouding terwijl ze knipperde in het licht dat door de deuropening naar binnen stroomde. Er stond een man in de deuropening. Lang, breed, zwaar gespierd. Hij rook anders — niet zoals de mannen die haar hadden meegenomen. Hij rook schoon, exotisch, rijk. Naar sandelhout en woestijnsalie, rode specerijen en tabaksblad. Hij was hier niet vandaan, dat kon ze zien. Maar hij was hier voor haar. Dat kon ze ook zien.

‘Als u probeert die vuisten op mij te gebruiken, laat ik u blinddoeken en knevelen, met uw polsen aan uw enkels gebonden. Dan slepen mijn mannen u helemaal de trap op, de betonnen oprit af, en gooien u in de kofferbak van mijn limousine. Wanneer we bij mijn privévliegtuig aankomen, wordt u in een kooi in het bagageruim geplaatst, op de plek die gereserveerd is voor het vervoer van dieren’, zei de man, zijn stem glad en diep, met een accent dat Midden-Oosters klonk en beschaafd, alsof deze man veel had gereisd, alsof hij tijd had doorgebracht in Engeland en Europa, maar ook in de Verenigde Staten en het Oosten. Maar het was niet het accent of zelfs de woorden die hij gebruikte die haar raakten. Het was de manier waarop hij die woorden neerlegde. Hij meende het volledig — zo serieus dat hij sprak met een luie zelfverzekerdheid die Maddy van binnen naar buiten deed tintelen. ‘Het andere alternatief is dat u zich gedraagt en door deze deur naar buiten loopt, doucht en zich omkleedt in een hotelkamer, en dan bij mij aanschuift in de voorste cabine van mijn vliegtuig. Ik raad het tweede alternatief ten zeerste aan, want het wordt een lange vlucht, juffrouw Morris.’

Maddy bleef in haar houding staan, vuisten gebald, tong netjes tegen haar gehemelte gedrukt zodat ze hem er niet af zou bijten als ze een klap op haar kaak kreeg. Een deel van haar wilde ontspannen en luisteren naar de gladde, zelfverzekerde stem van deze man. Een deel van haar verlangde naar die douche, naar een frisse geur, naar weer naar een vrouw ruiken. Maar ze zou niet zomaar zwichten voor een vreemde man met een chic accent. Ze zou voor niemand zwichten, nooit, nergens. Ze had geen idee wat er aan de hand was, behalve dat ze was ontvoerd en in dit gat gegooid. Deze man — wie hij ook was — was niet haar vriend. Misschien was hij de aanvoerder, de man achter alles. Hoe dan ook, ze zou niet zwichten. Geen sprake van.

En dus deed Maddy een stap naar voren, vuisten strak, ellebogen dicht bij haar lichaam, leidend met haar linker terwijl ze haar rechterhand gereedmaakte voor de knock-outklap. Maar de man week opzij met de gratie van een danser, draaide zich razendsnel om en greep haar van achteren vast zodat het haar de adem benam. Zijn rechterarm gleed om haar nek in een vergrendelde wurggreep, en hij trok haar zo strak tegen zijn lichaam dat ze geen ruimte of houvast had om zich los te vechten. Met nauwelijks een kreun tilde hij haar moeiteloos van de grond, zijn linkerarm om haar middel zodat hij haar nek niet zou breken met zijn kracht, en Maddy hapte naar adem toen ze de volledige lengte van het keihard gespierde lichaam van de man van achteren tegen zich aan voelde. Ze voelde zijn enorme borstspieren tegen haar rug drukken, zijn heupen en kruis tegen haar ronde, strakke billen, en ze wist niet zeker of het de wurggreep of het gebrek aan eten was dat haar duizelig maakte, maar op dat moment wilde ze gewoon tegen hem aan zakken. Toch vocht Maddy om in het gevecht te blijven, en ze probeerde hem met haar elleboog te raken, haar ogen wijd van verbazing toen ze besefte dat het was alsof ze tegen een stenen muur stootte, zo hard en gespierd was zijn buik.

‘Ik vermoord je’, siste ze, naar adem happend terwijl ze voelde hoe hij de druk op haar keel langzaam opvoerde terwijl hij haar naar de deur sleepte.

‘Misschien. Maar niet vandaag’, fluisterde hij tegen haar wang van achteren terwijl ze voelde hoe zijn kracht haar langzaam overweldigde. Ze voelde hem zijn hoofd naar de deur draaien en tegen iemand anders spreken: ‘Iihdariha’, zei hij, en het klonk als Arabisch, al was ze er niet zeker van. ‘Mithlama qult.’

En toen liet hij haar net zo abrupt los als hij haar had overmeesterd, haar net lang genoeg vasthoudend zodat ze niet hard op de grond zou vallen. Voordat ze opnieuw naar hem kon uithalen, waren er vier mannen op haar af met nylontouwen, die haar naar beneden duwden en haar lichaam draaiden, haar polsen aan haar enkels vastbonden precies zoals hij had gedreigd, terwijl Maddy brullend van woede met haar tanden klapperde als een wild dier in haar pogingen om te vechten.

Toen voelde ze de zijden blinddoek over haar ogen gaan, de knevel over haar mond, en terwijl ze zwaar door haar neus ademde, voelde ze zichzelf als een vastgebonden varken de trap op worden gesleurd, precies zoals hij had gezegd.

En net voordat ze de klap van de kofferbakklep boven haar hoorde, hoorde ze zijn stem nog één keer, zijn luie zelfverzekerdheid diezelfde tinteling door haar gekneusd lichaam sturend:

‘Nu hebt u geleerd dat ik geen loze dreigementen uit, Madeline Morris’, klonk zijn stem van boven, en Maddy zwoer een zweem van amusement erin te horen, misschien verwachting. ‘Met de tijd zult u meer over mij leren. Meer dan u ooit zou willen weten. Maar er is geen haast. We hebben alle tijd. De rest van ons leven, zelfs.’
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DRIE DAGEN EERDER

Sjeik Imraan Al-Wahaadi knipperde met zijn ogen terwijl hij probeerde de herinneringen van zich af te zetten die de stem aan de telefoon had opgeroepen. Herinneringen die de ongebreidelde woede meebrachten van een jong kind dat toekeek hoe zijn familie uit elkaar werd gerukt, zijn ouders elkaars keel grepen, zijn veilige, zekere wereld verbrijzeld door gebeurtenissen die hij niet kon begrijpen. En dat alles was terug te voeren op een Amerikaan, een voormalige vriend en zakenpartner van zijn vader. Een man genaamd Morris.

‘Mijn ouders zijn dood, en als ik mijn zin had gekregen, u ook, Morris’, zei Imraan door de telefoon, diep ademhalend terwijl hij probeerde te bevatten hoe de oude Amerikaanse gangster nog in leven kon zijn. Hij moet inmiddels een fossiel zijn, dacht de sjeik. Misschien heeft hij gebeld om zijn excuses aan te bieden, om vrede te sluiten met zijn vijanden voordat hij naar de volgende wereld vertrekt. Ya Allah, ik had hem laten vermoorden toen ik de kans had. Ik begrijp nog steeds niet waarom ik dat niet heb gedaan!

‘Imraan’, klonk de stem van de oude Amerikaan.

‘U spreekt mij aan als sjeik’, zei Imraan rustig. ‘We zijn niet op voornaambasis, oude man.’

‘Twintig jaar geleden wel’, zei Morris, met iets van kracht die terugkeerde in zijn stem. ‘Toen u nog maar net tien jaar oud was. Ik heb u leren boksen, een stoot te geven. Maar nog belangrijker: ik heb u geleerd een stoot te incasseren en overeind te blijven.’

De sjeik lachte, maar het was een hol geluid dat uit zijn gespannen borst en strakke buik omhoogkwam. ‘En u heeft zeker een flinke stoot uitgedeeld, nietwaar?’

Morris zweeg even aan de andere kant van de lijn. ‘En u staat nog steeds overeind, nietwaar?’ antwoordde hij na de stilte. ‘Net als het sjeikdom Wahaad. Wat was het... negen miljard aan olie-inkomsten alleen al vorig jaar? Om nog maar te zwijgen van de zeven miljard aan vergoedingen voor de zonne-energie die u exporteert naar de kleinere sjeikdommen van het Midden-Oosten via de infrastructuur waarin u de afgelopen tien jaar heeft geïnvesteerd.’

‘Dus u heeft leren lezen in de Financial Times, oude man. Gefeliciteerd. Niet slecht voor een man die op zijn veertiende van de Amerikaanse openbare school is afgevallen.’

Morris lachte, het geluid klonk als een hoest door de telefoon. ‘Dus u herinnert mij nog goed genoeg.’

‘Een koning vergeet zijn vijanden niet, Morris. Alleen omdat ik boven de daad van wraak ben uitgestegen, betekent niet dat ik het ben vergeten.’

‘Dat is eerlijk’, zei Morris. ‘U was te jong om te begrijpen wat er destijds is gebeurd. En dus zal ik u niet kwalijk nemen dat u er al die jaren aan heeft vastgehouden.’

Imraan negeerde de concessie — of misschien was het een provocatie. Hoe dan ook, hij trapte er niet in. ‘Wat wilt u, Morris?’ vroeg de sjeik rustig.

Morris zweeg, maar de sjeik kon hem horen ademen. ‘Ik heb een lening nodig’, zei de oude man ten slotte, zijn stem trillend terwijl hij de woorden uitsprak.

De sjeik fronste zijn wenkbrauwen, en barstte toen in lachen uit. ‘De grote Amerikaanse geldwolf heeft een lening nodig van een vuile Arabier?’ riep hij. ‘Ya Allah, ik vermoedde al dat u seniel begon te worden op uw oude dag, maar nu ben ik er zeker van.’

‘Imraan’, klonk de stem van de oude man, een dode, monotone stem doordrenkt van angst. ‘Ik bedoel sjeik Imraan. Luister naar me. Denk terug aan toen onze paden elkaar twintig jaar geleden kruisten, toen u nog maar een jongen was en we allemaal als familie waren. Uw vader, uw moeder, u, en—’

‘Waag het niet om over mijn familie te spreken alsof u er deel van uitmaakte’, snauwde de sjeik. ‘Anders zal ik doen wat ik zwoer te doen toen ik die boze jongen van twaalf was. Ik zweer het, Morris. Drijf me niet in het nauw. U weet niet waartoe ik in staat ben, wat ik bereid ben te doen... ya Allah, wat ik soms hunker om te doen!’

‘Laat me uitpraten’, zei Morris. ‘Alstublieft, sjeik. Laat me uitpraten.’

De manier waarop Morris hem als sjeik aansprak, deed Imraan aarzelen. Hij kon de wanhoop in de stem van de oude gangster voelen. En inderdaad, hij moest wel wanhopig zijn als hij Imraan na al die jaren had gebeld. ‘Ga door’, zei de sjeik. ‘Maak uw verhaal af.’

‘Denk terug’, zei Morris. ‘Er was nog iemand, al die jaren geleden. Een meisje met wie u speelde in de tuinen van het paleis van uw vader. Een paar jaar jonger dan u, maar zelfs toen al bijna uw gelijke in vuur en pit.’

De sjeik sloot zijn ogen terwijl de herinneringen binnenstormden, en zijn hoofd tolde toen hij beelden zag van dat donkerharige meisje, vol pit, bruine ogen altijd wijd en alert, kleine vuistjes altijd gebald als ze probeerde mee te doen aan hun bokslessen. Hij was haar bijna vergeten, omdat hij de herinneringen aan die tijd naar de verste uithoeken van zijn geest had weggedrukt. Bijna. Hij wist dat de herinneringen er waren, maar op de een of andere manier kon hij er niet bij. Hij fronste en concentreerde zich, en plotseling viel er iets op zijn plek.

‘Uw dochter. Ja, ik herinner het me. Wat is er met haar?’

‘Ze is ontvoerd.’

Imraan viel even stil. Toen haalde hij zijn schouders op, ook al kon Morris hem niet zien. ‘En dan? U bent een crimineel. Dat zijn de risico’s van uw vak.’

‘Ik weet het. Maar we zijn altijd kleinschalig gebleven, hebben ons nooit met de grote jongens bemoeid, zijn nooit de wereld van de drugssmokkel binnengegaan of op het terrein van de ouderwetse maffia gestapt. In twintig jaar heeft niemand zoiets zelfs maar geprobeerd, laat staan met succes uitgevoerd. Het voelt anders. Echt. Dit is serieus, Imraan. Sjeik, bedoel ik.’

De eerbiedige, bijna nederige manier waarop Morris hem sjeik noemde, deed Imraan opnieuw aarzelen. De wanhoop was inderdaad echt. Zonder het te vragen, kon Imraan merken dat Morris geloofde dat zijn dochter een dode vrouw was als hij niet betaalde. Maar toch, Morris had het goed gedaan. Hij was zeker een miljonair na jaren van gestaag werk, zij het binnen de grenzen van zijn gekozen criminele onderneming.

‘U heeft het door de jaren heen goed genoeg gedaan’, zei Imraan. ‘En als ik het me goed herinner, was u altijd voorzichtig met uw geld. Dat maakte u zo goed in wat u deed. Heeft u het door de jaren heen allemaal verbrast aan dure auto’s en landhuizen, oude man?’

‘Ik kan twaalf miljoen in contanten bij elkaar krijgen’, zei de oude man. ‘Dat is alles wat ik heb.’

De sjeik knipperde met zijn ogen toen hij het bedrag hoorde. Wie in Allahs naam zou een kleinschalige bookmaker om meer dan twaalf miljoen aan losgeld vragen? Waren ze gek? Dom? Of speelde hier iets anders?

‘En twaalf miljoen is niet genoeg? Hoeveel willen ze hebben?’

‘Negenenveertig miljoen dollar’, zei Morris, zijn stem brak bijna alsof hij de hoop had opgegeven.

Imraan viel stil en haalde adem. Wie in godsnaam eist er losgeld van negenenveertig miljoen dollar?! Als ze het op Morris en zijn dochter hadden gemunt, wisten ze vast ook wel dat hij dat niet kon betalen! Wilden ze hem ruïneren, hem bij iemand anders in de schulden steken? Of wilden ze hem gewoon in een hopeloze positie plaatsen, machteloos om zijn eigen dochter te redden? Ya Allah, dacht de sjeik terwijl een duistere voldoening door hem heen golfde. Het is bijna iets wat ik zelf had kunnen bedenken!

‘Even voor de duidelijkheid, zodat ik u goed begrijp’, zei Imraan. ‘U vraagt mij om een lening van zevenendertig miljoen dollar?’

‘Ja’, was het enige antwoord, de wanhoop was zelfs in dat ene woord versterkt. Toen nog een woord: ‘Alstublieft.’

Imraan lachte. ‘Alstublieft?! Is dat het? Bij God, we weten allebei dat u die lening nooit kunt terugbetalen, Morris! Het heeft u een heel leven gekost om twaalf miljoen op te potten — en zelfs dat is behoorlijk indrukwekkend voor een straatbookmaker en woekeraar. Waarom in godsnaam zou u er überhaupt aan denken om mij om het geld te vragen?’

‘Omdat er niemand anders is aan wie ik het kan vragen. Dat weet u, Imraan. Zelfs grote drugsbaronnen en maffiaorganisaties kunnen niet in drie dagen met zo’n bedrag aan contanten op de proppen komen, laat staan dat ze bereid zijn het aan mij te lenen! Ik ken niemand anders die dat kan... Imraan, dit is Maddy. Kleine Maddy. U herinnert zich haar nog wel. Jullie twee waren—’

‘Beledig me niet door in te spelen op emoties die niet bestaan, Morris’, snauwde de sjeik, terwijl er een knop bij hem omging en hij de weinige herinneringen blokkeerde die hij had aan dat kleine meisje met wie hij twee decennia geleden speelde. Hij kon die herinneringen bijna bereiken, maar het was alsof ze achter een muur zaten, een muur die iemand anders had opgetrokken. Het was een misselijkmakend, vreemd gevoel, iets wat hij het grootste deel van zijn leven af en toe had ervaren — zo vaak dat hij er bijna aan gewend was. ‘Ik zou nu meteen de telefoon moeten ophangen en u en uw familie aan uw lot moeten overlaten.’

‘Als u dat doet, komt Maddy in een lijkzak naar me terug, in stukken’, zei Morris, zijn stem brak terwijl hij sprak. Elke verdenking die Imraan had dat dit een list was om geld van hem af te troggelen, verdween toen hij de geharde oude gangster door de telefoon hoorde snikken. De man was gebroken. Imraan was zijn laatste redmiddel. Wie haar ook had meegenomen, meende het serieus, en ze was dood als Imraan deze telefoon ophing.

De sjeik zuchtte terwijl hij zijn opties overwoog. Zevenendertig miljoen was in absolute zin een aanzienlijk bedrag, maar het was een druppel in de oceaan als het ging om zijn nettowaarde. Dat bedrag zou hij deze week alleen al aan olie-inkomsten verdienen. Tel daar rente, inkomsten uit investeringen en opbrengsten van de nieuwe zonne-energieprojecten bij op... ja, het geld was betekenisloos. Maar de kans... de kans was onbetaalbaar.

‘Goed, Morris. Goed. Dit is wat ik ga doen. Ik zal uw dochter niet laten sterven. Daar heeft u mijn woord op’, zei de sjeik eindelijk. Toen haalde hij adem. ‘Maar u zult haar nooit meer zien.’

Imraan kon de schok aan de andere kant van de lijn voelen. ‘Wat? Wat betekent dat in godsnaam?’

‘Het geld is geen lening, want u zult me nooit kunnen terugbetalen. Het geld is een vergoeding. Een premie. Een koopprijs.’

‘Een prijs waarvoor?’

‘Voor haar. Voor Maddy Morris. Ik betaal het losgeld, en ik bezit haar.’

‘Dat is verdomme krankzinnig. Dat meent u niet. Imraan, luister naar me. Ik vind wel een manier om u terug te betalen. Ik stap wel over op iets anders. Drugs. Huurmoorden. Wat er ook nodig is. Ik zal doen wat ik moet doen. Ik zweer het. Geef me de tijd, en ik kan—’

‘U begrijpt me niet, Morris’, zei de sjeik rustig terwijl zijn vastberadenheid vaste vorm aannam. ‘Ik wijs uw verzoek om een lening af. Dit is mijn enige aanbod. Ik betaal het losgeld, en ik bezit uw dochter. Ik geef u mijn woord dat ik haar niet zal vermoorden, wat al beter is dan wat de ontvoerders aanbieden, nietwaar?’

Er viel een lange stilte aan de andere kant van de lijn. ‘Waarom?’ klonk eindelijk het antwoord. ‘Waarom, Imraan?’

‘U weet waarom. U heeft mijn familie twintig jaar geleden verwoest. En nu ga ik de uwe verwoesten. Kies, Morris. Zeg ja en uw dochter leeft, maar ze is mijn eigendom. Zeg nee en... tja, misschien kunt u de Georgia Mutual Credit Union om een lening van dertig miljoen dollar vragen. Of bel gewoon de FBI en vertel ze dat u een crimineel bent en dat uw criminele dochter is ontvoerd door andere criminelen. Ik weet zeker dat ze alle beschikbare middelen zullen inzetten om u voor de deadline te helpen.’

Weer een lange stilte, en toen antwoordde Morris. Maar dit keer was zijn stem sterker, een vreemd zelfvertrouwen in zijn toon, bijna een manische geamuseerdheid. ‘Er is geen keuze, en dat weet u verdomd goed’, zei hij schor. ‘Goed. Betaal die klootzakken, red Maddy, en ze is... ze is van u.’ Morris haalde raspend adem door de telefoon, en de sjeik vroeg zich af of de oude man grinnikte. ‘Oh, en Imraan...’

De sjeik wachtte tot Morris zijn zin afmaakte, maar de oude man deed dat niet. ‘En wat, Morris?’

‘En... succes.’
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Maddy greep de tralies van de kooi vast en trok met al haar aanzienlijke kracht, maar ze rammelden nauwelijks, laat staan dat ze bogen. Ze kneep haar ogen samen in het zwakke licht van het laadruim van het vliegtuig, in een poging te zien of het een ouderwets hangslot was dat ze met een haarspeld kon openbreken. Niet dat ze een haarspeld had, maar misschien kon ze een spijker of zoiets op de vloer vinden.

Ze knipperde met haar ogen toen ze voelde dat het vliegtuig in wat turbulentie terechtkwam, en ze greep de tralies van haar kooi vast om zichzelf in evenwicht te houden. De kooi was vastgesjord aan de zijrails van de laadruimte, die verwarmd en onder druk leek te staan. Het rook er ook vaag dierlijk, alsof het echt werd gebruikt om dieren te vervoeren. Wat was er in godsnaam aan de hand? Wie was deze vent in vredesnaam? Wat was die onzin over ‘hem beter leren kennen’ en de ‘rest van hun leven’? Suggereerde hij dat ze snel dood zou zijn? Of dat ze de rest van haar leven in een kooi zou doorbrengen?

Ze haalde diep adem en probeerde te ontspannen. Ze zou niet uit deze kooi breken, en het had geen zin om energie te verspillen aan het proberen te buigen van metalen tralies met haar blote handen. Ze moest haar krachten sparen voor wanneer ze weer een kans kreeg om te ontsnappen, weer een kans kreeg op deze vent die haar had meegenomen.
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